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INDLEDNING 

Hermed min ansøgning til posten som formand for OSK København. 

Motivation 
Hvis jeg bliver betroet posten, håber jeg at kunne være med til at skabe en velfungerende 
områdeservicekomité. Det er mit ønske, at vi får skabt et OSK, hvor det er grupperne, 
repræsenteret ved GSR’er og GSS’er, der er de bærende. Jeg ser min opgave i den 
sammenhæng, som én, der er med til at skabe rammerne snarere end indholdet. 

Plan 
På OSK-mødet i dag, blev der blandt andet nedsat et ad hoc-udvalg, der skal udarbejde nye 
retningslinjer for OSK København. Det er mit håb, at vi via dette kan få (gen)skabt en ånd på 
vores OSK-møder, der gør, at folk har lyst til at deltage.  

Indtil disse nye retningslinjer er på plads og godkendt, vil jeg bestræbe mig på, indenfor de 
eksisterende retningslinjer, at få styrket følelsen af, at OSK er gruppernes komité. Jeg har nogle 
gange siddet med en fornemmelse af, at gruppernes repræsentanter nærmest var i vejen på 
vores OSK-møder - det kan ikke være meningen. Jeg tror, meget af dette kan gøres med bedre 
kommunikation og dagsordener, der er fokuseret på gruppernes behov. 

SERVICEERFARING 

På gruppeniveau 
Jeg har gennem tiderne bestredet samtlige poster på gruppeniveau og har været med til at 
starte møder i Danmark og Tyskland. I øjeblikket er jeg GSR for gruppen Exit til livet i København. 
Denne post vil jeg fratræde, hvis jeg bliver valgt. 

På områdeniveau 
Jeg har været GSR i OSK SoV , GSK  Berlin og OSK København. I SoV har jeg været sekretær og 1 2

jeg var formand for servicekonference-udvalget, da SoV stod for afholdelsen i 2014. Jeg har 

1 Storstrøm og Vestsjælland. 
2 Gebiets-Service-Konferenz: Tyskernes svar på OSK. 



 

 

deltaget i OI i SoV og i Berlin og i H&I i et samarbejde mellem SoV og København. Senest var jeg 
formand for speakerudvalget til det aflyste KOKNA 27. 

I vores traditionsoplæsning står der “Forståelsen af disse traditioner kommer langsomt over en 
vis periode. Vi samler oplysninger, når vi snakker med medlemmer og besøger forskellige 
grupper.” Jeg tror, at jeg via min service i to OSK’er herhjemme og i GSK Berlin, har gjort mig 
nogle erfaringer, der kan komme vores område til gode. 

På regionalt niveau 
Jeg har tidligere været først næstformand og sidenhen formand for det regionale Internetudvalg. 
Derudover har jeg i tre omgange været medlem af Oversættelsesudvalget og her blandt andet 
været med til oversættelsen af ​Bare for i dag​, ​Det virker: Hvordan og hvorfor​, ​Vejledninger i 
Trinarbejde​, ​Livet som clean​, ​Basis Tekst - sjette udgave​, samt diverse pamfletter og 
servicemateriale. I øjeblikket arbejder vi på den nye traditionsbog: ​Guiding Principles​. Jeg har 
været afløsende sekretær i RSK.  

Internationalt 
Via arbejdet i Oversættelsesudvalget har jeg dels taget del i kontakten med 
Verdensservicekontoret, dels deltaget i workshops for oversættelsesudvalg på tværs af 
landegrænser både online og fysisk på EDMs servicedage i Berlin. I forbindelse med afholdelsen 
af ECCNA i Malmö var jeg den danske del af det udvalg, der blev nedsat til at varetage 
hjemmesiden. 

ANDEN RELEVANT NA-ERFARING 

Jeg har været clean siden december 2008. Jeg har været gennem Trinene og har arbejdet med 
Traditioner og Koncepter i workshopforløb og studiegrupper. I øjeblikket bytter jeg dagligt 
Tiende Trins-status med en nær ven. 

Som resultat af mit arbejde i oversættelsesudvalget, har jeg kendskab til meget af det 
servicelitteratur, der findes. Jeg var med til at oversætte de dele af Vejledninger i Lokal Service, 
vi brugte, da vi udarbejdede retningslinjer for OSK SoV i første halvdel af 2012.  

DET HØRER MED TIL HISTORIEN .. 

.. at jeg i øjeblikket også har en ansøgning ude til posten som formand for Internetudvalget under 
RSK. Den vil der blive taget stilling til på RSK-mødet i august. Det kan se ud som om, jeg gaber 
over lidt meget, men service er en afgørende del af mit liv og min bedring - og mit civile liv som 
selvstændig gør, at jeg har ret meget frihed til at planlægge min tid, som det passer mig.  

Jeg regner med fortsat at være en del af Oversættelsesudvalget, men som nævnt, vil jeg slippe 
min post som GSR, ligesom jeg regner med at opgaven med at vedligeholde listen over 
net-møder, vil komme til at tage mindre og mindre af min tid for, sandsynligvis, at forsvinde helt 
inden for overskuelig fremtid. Derudover er posten som formand for OSK ikke voldsomt 
tidskrævende, og efter at vi fik valgt kasserer og næstformand i dag, vil der fremover være fire i 
admingruppen til at deles om arbejdet. 


